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สวัสดีค่ะ
ผู้อ่ำนทุกท่ำน เผลอแป๊บเดียวก็เข้ำสู่เดือน
กุมภำพันธ์แล้วนะคะ และในเดือนนี้ก็มีวัน

ที่สำวๆ และคู่รักหลำยๆ คู่ต่ำงรอคอยกันน่ันก็คือ“วันวาเลนไทน์” 
นัน่เองค่ะ ทีญ่ีปุ่น่ สำวๆ ชำวอำทิตย์อุทัยก็จะหำซือ้หรอืท�ำชอ็กโกแลต
ไปให้ชำยหนุ่มที่ตัวเองชอบ ส่วนในบ้ำนเรำก็มักจะนิยมจดทะเบียน
สมรสในเขตท่ีมีชือ่เป็นสริมิงคลอย่ำงเช่น บำงรกั หรอืจดังำนแต่งงำน
กันในเดือนนี้  เมื่อพูดถึงงำนแต่งงำนแล้วท�ำให้นึกถึงเรื่องเกร็ดเล็กๆ 
น้อยๆ เกี่ยวกับวัฒนธรรมเรื่องหนึ่งขึ้นมำได้ นั่นคือเรื่องของ “ซองใส่
เงิน”ค่ะ 

ถ้ำเป็นงำนแต่งงำนของคนไทย เวลำที่จะให้เงินช่วยงำนเรำ
ก็มักใช้ซองเดียวกับซองที่ใส่บัตรเชิญร่วมงำนมำใช่ไหมละคะ แต่
ส�ำหรับประเพณีญ่ีปุน่นัน้จะมซีองใส่เงนิต่ำงหำกทีเ่รยีกว่ำ  (คมิ
ปู) ซึ่งเป็นค�ำเรียกรวมของซองเงินที่ใช้ทั้งในพิธีมงคลและอวมงคล 
ลักษณะโดยรวมของซองดังกล่ำวคือ ตัวซองท�ำจำกกระดำษโฮโซะ 
ซึ่งเป็นกระดำษญ่ีปุ่นที่ท�ำจำกต้นหม่อน มีคุณภำพดี ซึ่งชื่อ “โฮ
โซะ”นั้นมำจำกกระดำษท่ีจักรพรรดิหรือโชกุนใช้เขียนค�ำส่ังให้แก่ข้ำ
รำชบริพำร และซองกระดำษโฮโซะนี้จะถูกผูกด้วยเชือกสีสันต่ำง ๆ 
ทีเ่รยีกว่ำ “มิซฮุกิ”ิเรียกตำมวธิกีำรผลติทีน่�ำกำวน�ำ้มำทำบนเชอืกแล้ว
ทิ้งให้แห้งแข็ง จำกนั้นน�ำเชือกหลำยเส้นมำผูกเข้ำด้วยกัน โดยให้สี
เข้มอยู่ทำงขวำ ซึ่งเชือกมิซุฮิกินี้เองที่จะช่วยจ�ำแนกประเภทกำรใช้
งำนของซองด้วย กล่ำวคือ ถ้ำเป็นซองส�ำหรับใช้ในงำนมงคล หรือที่
เรียกว่ำ  (ชูงิบุกุโระ) จะใช้เชือกสีแดงขำว และสีทองและ
เงิน ซองที่ผูกเชือกสีแดงขำวเป็นรูปผีเสื้อหรือดอกไม้ (หรือคนไทย
มองว่ำเป็นรูปโบว์) จะใช้ในงำนมงคลทั่วไป เช่น กำรฉลองกำรสอบ

คดัเลอืก กำรรบัขวญัเดก็แรกเกดิ กำรผกูแบบนีส้ำมำรถผกูซ�ำ้ใหม่ได้
หลำยครั้ง เป็นนัยยะว่ำ “เรื่องดีๆ จะเกิดขึ้นอีกหลายครั้ง”แต่ว่ำจะไม่
ใช้วิธีกำรผูกแบบนี้กับงำนแต่งงำน เพรำะจะแฝงควำมหมำยว่ำ ต้อง
แต่งงำนหลำยครัง้ ดงันัน้ซองส�ำหรบังำนแต่งงำนจะผกูแบบอำวำจมิุ
สุ บิ  
(ตำมรูป) เพรำะจะไม่หลุดง่ำย แสดงถึง “ความสัมพันธ์ที่ยั่งยืน” และ
มกัจะใช้เชอืกสทีองและเงนิ ส่วนกำรจ่ำหน้ำซองมงคลจะเขยีนว่ำ   
(โคโตบุกิ) แปลว่ำ “ความยินดี” หรือ  (โอะอิไว) แปลว่ำ “ขอ
แสดงความยินดี”และเขียนด้วยหมึกสีเข้ม

ส่วนซองเงินในพิธีอวมงคลเรียกว่ำ  (บุชูงิบุกุโระ) 
เช่น พิธีศพ พิธีท�ำบุญครบรอบวันเสียชีวิต เชือกมิซุฮิกิที่ผูกบนซองจะ
เป็นสีขำว สีเงิน หรือสีขำวและด�ำ (ถ้ำเป็นพิธีครบรอบวันเสียจะเป็น
สีขำวเหลือง) โดยจะผูกแบบอำวำจิหรือผูกเป็นเงื่อนตำย ซึ่งมีนัยยะ
ว่ำ “ขอให้ไม่มีอีกเป็นครั้งที่สอง” และบนซองเงินจะเขียนว่ำ 
(โกะเรเซน) แปลตรงตัวว่ำ “ต่อหน้าผู้เสียชีวิต” ใช้ได้กับทุกศำสนำ 
แต่ถ้ำแยกตำมศำสนำจะมีกำรจ่ำหน้ำซองดังนี้ ศำสนำพุทธ  
(โอะโคเดน : เงินค่าธูป) ศำสนำชินโต  (ทามางุชิเรียว : เงิน
ค่ากิ่งซาซากิ) และศำสนำคริสต์  (โอะฮานะเรียว : เงินค่า
ดอกไม้) และเขยีนจ่ำหน้ำด้วยหมกึจำง ๆ  เหมอืนกบัว่ำหมกึจำงเพรำะ
น�้ำตำ

เป็นอย่ำงไรบ้ำงคะเกร็ดควำมรู้ที่น�ำมำเล่ำสู่กันฟังในฉบับนี้ 
ไม่น่ำเชื่อเลยใช่ไหมคะว่ำแค่ซองใส่เงินจะมีควำมหมำยแฝงลึกซ้ึง
ขนำดนี้ อย่ำงนี้ต้องบอกว่ำสมกับเป็นคนญี่ปุ่นจริง ๆ  แล้วพบกันใหม่
ฉบับหน้ำค่ะ
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ที่มาของข้อมูล

金封(คิมปู)...
ความหมายลึกซึ้งใน “ซองเงิน”

●	 หนังสือ “เรียกแบบญี่ปุ่น”
●	 หนังสือ “สิ่งมงคลญี่ปุ่น”
●	 หนังสือภำพ “เคล็ดลับและมารยาทในการเข้าสังคม”


